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The General Secretariat presents for the consideration of CAAP the list of meetings programmed for 2003 that in compliance with existing mandates could receive funding from available resources in Subprogram 10W of the Regular Fund. This list was prepared by the Secretariat for Conferences and Meetings taking into account the resolutions approved by the General Assembly, other mandates, and official information relevant to the criteria approved by CAAP.

La Secretaría General presenta a la consideración de la CAAP la lista de reuniones programadas para 2003 que en cumplimiento de los mandatos existentes podrían recibir financiación con cargo a los recursos disponibles en al Subprograma 10W del Fondo Regular. Esta lista fue preparada por la Secretaría de Conferencias teniendo en cuenta las resoluciones aprobadas por la Asamblea General, otros mandatos pertinentes y la información oficial relativa a los criterios aprobados por CAAP.

	MANDATE / MANDATO
	DAYS

DIAS
	DATES

FECHAS
	VENUE

SEDE
	APPROP/

APROPIACIONUS $1,000
	STATUS
	CURRENT BALANCE SALDO ACTUAL

	AG/RES. 1886  (XXXII-O/02) SPECIAL SECURITY CONCERNS OF SMALL ISLAND STATES OF THE CARIBBEAN / 

1. To convene the Second High-Level Meeting on the Special Security Concerns of Small Island States ...  
2. To instruct the Permanent Council to formalize the site, agenda, and date of the Second High-Level Meeting and, through the Committee on Hemispheric Security, to carry out the other necessary preparations for conducting the said meeting, including the preparation of a draft security management model or recommendations for better coordinating approaches to be presented for consideration and adoption at the said High-Level Meeting.   6.  To instruct the General Secretariat to provide the necessary technical and secretariat resources for the preparation and holding of the said High-Level Meeting, within the resources allocated in the program-budget and other resources. On October 17, 2002, Saint Vincent and the Grenadines confirmed its offer to host the meeting on January 12—14, 2003. The Permanent Council with CP/RES. 834 (1349/02) modified the date of the meeting and approved to hold it on January 8-10, 2003 / 

AG/RES. 1886  (XXXII-O/02 PREOCUPACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD DE LOS PEQUEÑOS ESTADOS INSULARES DEL CARIBE
 1. Convocar la Segunda Reunión de Alto Nivel sobre Preocupaciones Especiales de Seguridad de los Pequeños Estados Insulares ...  2.  Encomendar al Consejo Permanente que formalice la sede, el temario y la fecha de la Segunda Reunión de Alto Nivel y que, a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica, haga los preparativos necesarios para la mencionada reunión, incluida la preparación de un proyecto de modelo de gestión de la seguridad o recomendaciones sobre mejores estrategias de coordinación para presentar a la consideración y adopción de dicha Reunión de Alto Nivel.  6.  Encomendar a la Secretaría General que aporte los recursos técnicos y de secretaría necesarios para la preparación y celebración de la Segunda Reunión de Alto Nivel, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos.. 
	3
	January 08

To

January 10/2003

Enero 08 al 10 de 2003
	Saint Vincent and The Grenadines

San Vicente y las Granadinas
	$39.4
	Finished 
/
$3.0 are pre-obligated for producing the Final Report of the Meeting

Finalizada

$3.0 se han obligado para la producción del informe final /
	$35.5   
/

	AG/RES. 1877  (XXXII-O/02) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM / 

8.  To instruct the General Secretariat to continue providing administrative support for the CICTE Secretariat and the third regular session of CICTE in January 2003, within the resources allocated in the program-budget and other resources
AG/RES. 1877  (XXXII-O/02) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERNAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO  
8.  Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando apoyo administrativo a la Secretaría CICTE y al tercer período ordinario de sesiones del CICTE, que se celebrará en enero de 2003, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos
	3
	January 22

To

January 24/2003

Enero 22 al 24 de 2003
	El Salvador
	$39.4
	Finished 1/
Finalizada /
	$36.3 

	AG/RES. 1880 (XXXII-O/02) SUMMIT-MANDATED MEETING OF EXPERTS ON CONFIDENCE- AND SECURITY-BUILDING MEASURES IN THE REGION 

1.  To convene the Summit-mandated Meeting of Experts on Confidence- and Security-Building Measures in the Region, in Miami, Florida in December 5-6, 2002 to evaluate implementation and consider next steps to further consolidate mutual confidence.   2.  To express its appreciation to the Government of the United States and accept its offer to host the Meeting of Experts.   3.  To instruct the Permanent Council to prepare the Meeting of Experts, including the drafting and approval of the agenda and schedule.   6.  To instruct the General Secretariat to lend support for holding the Meeting of Experts, within the resources allocated in the program-budget and other resources.

AG/RES. 1880 (XXXII-O/02) REUNIÓN DE EXPERTOS SOBRE MEDIDAS DE FOMENTO DE LA CONFIANZA Y LA SEGURIDAD EN LA REGIÓN DISPUESTA POR LA CUMBRE   

1.  Convocar la Reunión de Expertos sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad en la Región dispuesta por la Cumbre en Miami, Florida, el 5 y 6 de diciembre de 2002, para evaluar la implementación y considerar los próximos pasos para consolidar más la confianza mutua.  2.  Agradecer al Gobierno de los Estados Unidos y aceptar su ofrecimiento de sede para la Reunión de Expertos.  3. Encomendar al Consejo Permanente que prepare la Reunión de Expertos, incluidas la preparación y aprobación del temario y calendario.  6.  Encomendar a la Secretaría General que apoye la celebración de la Reunión de Expertos, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos.
	2
	February 03

To

February  04/03

Febrero 03

al 04 de 2003
	Miami, FL USA
	$31.3
	Finished

Finalizada
	$17.1

	AG/RES. 1851 (XXXII-O/02)  AMERICAN DECLARATION ON THE RIGHTS OF INDIGENOUS PEOPLES

3.  To renew the mandate of the Working Group to continue its consideration of the Draft American Declaration on the Rights of Indigenous Peoples.   5.  To instruct the Permanent Council:   …   b.  To convene at least one special meeting of the Working Group, to be held no later than March 31, 2003, for continued consideration of the Draft Declaration, with participation by representatives of indigenous peoples;      c.  To hold other meetings of the Working Group on specific topics relating to the Draft Declaration, in which experts and representatives of indigenous peoples will participate, and which will promote better understanding of essential aspects of the Draft Declaration;
AG/RES. 1851 (XXXII-O/02)  DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS   

 3.  Renovar el mandato del Grupo de Trabajo para continuar la consideración del Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas.  5.  Instruir al Consejo Permanente para:  …  b.  Convocar por lo menos una sesión especial del Grupo de Trabajo, a celebrarse a más tardar el 31 de marzo de 2003, con el fin de continuar la consideración del Proyecto de Declaración con la participación de los representantes de los pueblos indígenas;  c.  Promover otras sesiones del Grupo de Trabajo sobre temas específicos del Proyecto de Declaración con la participación de expertos y representantes de los pueblos indígenas, que permitan un mejor entendimiento de los aspectos centrales del Proyecto de Declaración; 
	5
	February 24

to

28/2003

Febrero 24 al 28 de 2003
	Washington, DC
	$30.5
	Finished

Finalizada
	$10.8

	AG/RES. 1874 (XXXII-O/02) INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OF AND TRAFFICKING IN FIREARMS,  AMMUNITION, EXPLOSIVES, AND OTHER RELATED MATERIALS – CIFTA

3. To request the Permanent Council to hold, with the support of the Consultative Committee, an annual meeting on the Inter-American Convention against the Illicit Manufacturing of and Trafficking in Firearms, Ammunition, Explosives, and Other Related Materials, at which time the status of implementation of the national and regional components of the Program of Action on the Illicit Traffic of Small Arms and Light Weapons in All its Aspects of the United Nations should be examined.;  5. To request the General Secretariat to continue to provide, within the resources allocated in the program-budget and other resources, the administrative and secretariat support required by the Consultative Committee for the performance of its functions and to take the necessary steps to that end, in accordance with Article 8 of the internal rules of procedure of the Consultative Committee and the corresponding resolutions:  (Meeting to comply with this mandate, agreed to by members of the Consultative Committee at planning meeting held on Aug. 28, 2002)
AG/RES. 1874 (XXXII-O/02) CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN Y EL TRÁFICO ILÍCITO DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS   

3.   Solicitar al Consejo Permanente que, con el apoyo del Comité Consultivo, celebre una reunión anual sobre la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados, incluyendo el examen del estado de la implementación de los elementos nacionales y regionales del Programa de Acción sobre el Tráfico Ilícito de Armas Pequeñas y Armas Ligeras en Todos sus Aspectos de las Naciones Unidas;  5.  Solicitar a la Secretaría General que, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, continúe prestando el apoyo administrativo y de secretaría que requiera el Comité Consultivo para el cumplimiento de sus funciones y tome las medidas adecuadas para tal fin, conforme al artículo 8 del Reglamento interno del Comité Consultivo y las resoluciones correspondientes:  (Reunión para cumplir con este mandato. Acuerdo adoptado por los miembros de Comité consultor durante su reunión de planeamiento realizada el 28 de agosto de 2002.)
	1
	March 10,

2003

Marzo 10 de 2003
	Washington DC
	$9.2
	Finished

Finalizada
	$5.7

	AG/RES. 1874 (XXXII-O/02)  INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OF AND TRAFFICKING IN FIREARMS, AMMUNITION, EXPLOSIVES AND OTHER RELATED MATERIALS  

3.  To request the Permanent Council to hold, with the support of the Consultative Committee, an annual meeting on this Convention, which should include consideration of the status of implementation of the national and regional components of the Programmed of Action on the Illicit Traffic in Small Arms and Light Weapons in All its Aspects of the United Nations.   5.  To request the General Secretariat to continue to provide, within the resources allocated in the program-budget and other resources, the administrative and secretariat support required by the Consultative Committee for the performance of its functions and to take the necessary steps to that end, in accordance with Article 8 of the Internal Rules of Procedure of the Consultative Committee and the corresponding resolutions.
AG/RES. 1874 (XXXII-O/02) CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN Y EL TRÁFICO ILÍCITO DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS   

3.   Solicitar al Consejo Permanente que, con el apoyo del Comité Consultivo, celebre una reunión anual sobre esta Convención, que incluya el examen del estado de la implementación de los elementos nacionales y regionales del Programa de Acción de las Naciones Unidas sobre el Tráfico Ilícito de Armas Pequeñas y Armas Ligeras en Todos sus Aspectos.  5.  Solicitar a la Secretaría General que, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, continúe prestando el apoyo administrativo y de secretaría que requiera el Comité Consultivo para el cumplimiento de sus funciones y tome las medidas adecuadas para tal fin, conforme al artículo 8 del Reglamento interno del Comité Consultivo y las resoluciones correspondientes.
	2
	April 03

to

04, 2003

Abril 03 al 04 de 2003
	Washington DC
	$23.1
	Finished

Finalizada
	$13.3

	AG/RES. 1849 (XXXII-O/02) MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR OF MINISTERS OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS 

3.  To support the holding of a meeting of the central authorities and other experts on mutual legal assistance in criminal matters and accept the offer of the Government of Canada to host this meeting.   4.  To request the General Secretariat to provide any necessary technical support for implementing the REMJA-IV recommendations and the provisions of this resolution   5.  To request the Permanent Council to follow up on this resolution, which will be implemented within the resources allocated in the program-budget and other resources, and to request it to present a report on implementation of this resolution to the General Assembly at its thirty-third regular session.
AG/RES. 1849  (XXXII-O/02) REUNION DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS   

3.  Respaldar la realización de una reunión de las autoridades centrales y otros expertos en asistencia judicial mutua en materia penal y aceptar el ofrecimiento del Gobierno de Canadá para ser sede de la reunión.  4.  Solicitar a la Secretaría General que preste todo el apoyo técnico que fuere necesario para dar cumplimiento a las recomendaciones de la REMJA-IV y a lo dispuesto en esta resolución.  5.  Solicitar al Consejo Permanente el seguimiento de esta resolución, la cual será ejecutada de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, y pedirle que presente un informe sobre su cumplimiento a la Asamblea General en su trigésimo tercer período ordinario de sesiones..
	3
	April 30

to

May 2,  2003

Abril 30 

a

mayo 02 de 2003
	Ottawa, Canada 

Ottawa, Canadá 
	$0.0
	Finished 
/
Funded by the host Country

Finalizada Financiada por el País anfitrión.
	0.0

	AG/RES. 1849 (XXXII-O/02) MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR OF MINISTERS OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS

2.   To instruct the Permanent Council to:  c. Reconvene the Group of Government Experts on Cyber-Crime for the purpose of carrying out the mandates referred to in the REMJA-IV recommendations; 4. To request the General Secretariat to provide any necessary technical support for implementing the REMJA-IV recommendations and the provisions of this resolution; and 5.  To request the Permanent Council to follow up on this resolution, which will be implemented within the resources allocated in the program-budget and other resources, and to request it to present a report on implementation of this resolution to the General Assembly at its thirty-third regular session.

AG/RES. 1849 REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS     

2.  Encomendar al Consejo Permanente que:  c.  Convoque de nuevo al Grupo de Expertos Gubernamentales en materia de Delito Cibernético, con el fin de cumplir los mandatos a que se refieren las recomendaciones de la REMJA-IV.  4.  Solicitar a la Secretaría General que preste todo el apoyo técnico que fuere necesario para dar cumplimiento a las recomendaciones de la REMJA-IV y a lo dispuesto en esta resolución.  5.  Solicitar al Consejo Permanente el seguimiento de esta resolución, la cual será ejecutada de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, y pedirle que presente un informe sobre su cumplimiento a la Asamblea General en su trigésimo tercer período ordinario de sesiones.
	2
	June 23

to

24, 2003

Junio 23

al 24 de 2003
	Washington DC
	$23.1
	Finished

Finalizada


	$0.0

	AG/RES. 1901 (XXXII-O/02) DECLARATION OF LA PAZ ON DECENTRALIZATION AND ON STRENGTHENING REGIONAL AND MUNICIPAL ADMINISTRATIONS AND PARTICIPATION OF CIVIL SOCIETY

6. To express appreciation to the Government of Mexico for its offer to host the Second Meeting of Ministers and High-Level Authorities, to take place in Mexico City in the second semester of 2003; and to request the General Secretariat to provide support to this meeting;   

7. To instruct the Permanent Council to convene that meeting.
AG/RES. 1901 (XXXIII-O/03) DECLARACIÓN DE LA CIUDAD DE LA PAZ SOBRE DESCENTRALIZACIÓN Y FORTALECIMIENTO DE LAS ADMINISTRACIONES MUNICIPALES Y REGIONALES Y DE LA PARTICIPACIÓN DE LA SOCIEDAD CIVIL

6. Agradecer al Gobierno de México el ofrecimiento de sede de la Segunda Reunión de Ministros y Autoridades de Alto Nivel a celebrarse en la ciudad de México en el segundo semestre de 2003 y solicitar a la Secretaría General que preste su apoyo a esta reunión. 

7.  Encomendar al Consejo Permanente que convoque la mencionada reunión


	3
	September 24

to

26, 2003

Septiembre 24 al 26 de 2003
	Mexico
	$39.4
	Funds Allotted

Fondos asignados
	$0.0

	AG/RES. 1849 (XXXII-O/02)  MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR OF MINISTERS OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS

2.  To instruct the Permanent Council to: implementation of the recommendations adopted by REMJA-IV;  d.  Convene a meeting of authorities responsible for penitentiary and prison policies in the OAS member states, pursuant to the REMJA-IV recommendation  

4. To request the General Secretariat to provide any necessary technical support for implementing the REMJA-IV recommendations and the provisions of this resolution; 5. To request the Permanent Council to follow up on this resolution, which will be implemented within the resources allocated in the program-budget and other resources, and to request it to present a report on implementation of this resolution to the General Assembly at its thirty-third regular session.
AG/RES. 1849 (XXXIII-O/03) REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS 
2. Encomendar al Consejo Permanente que:  d. Convoque a una reunión de autoridades responsables de las políticas penitenciarias y carcelarias de los Estados Miembros de la OEA, de acuerdo con la recomendación de la REMJA-IV.  

4.  Solicitar a la Secretaría General que preste todo el apoyo técnico que fuere necesario para dar cumplimiento a las recomendaciones de la REMJA-IV y a lo dispuesto en esta resolución.  5.  Solicitar al Consejo Permanente el seguimiento de esta resolución, la cual será ejecutada de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, y pedirle que presente un informe sobre su cumplimiento a la Asamblea General en su trigésimo tercer período ordinario de sesiones
	2
	October 16

to

17, 2003

Octubre 16

y 17 de 2003
	Washington DC
	$23.1
	Funds Allotted

Fondos asignados
	$0.0

	AG/RES. 1962 (XXXIII-O/03) ON POVERTY, EQUITY, AND SOCIAL INCLUSION

2. To renew the mandates contained in resolution aG/RES. 1854 (XXXII-O/02).

3. To note the decision that the High-Level Meeting on Poverty, Equity, and Social Inclusion would be held in Caracas, Venezuela, in 2003, prior to the Special Summit of the Americas.

AG/RES.1854 (XXXII-O/02) ON POVERTY, EQUITY, AND SOCIAL INCLUSION.

2. To convene, in the framework of CIDI, a high-level meeting during the last quarter of 2002 to address the challenges that poverty, inequity, and social exclusion present for the inter-American system

4. To accept with gratitude the generous offer of Venezuela to host the high-level meeting in Caracas
AG/RES. 1962 (XXXIII-O/03) SOBRE POBREZA, EQUIDAD E INCLUSIÓN SOCIAL
2. Reiterar los mandatos contenidos en la Resolución AG/RES.1854 (XXXII-O/02).

3. Tomar nota de la decisión de que la Reunión de Alto Nivel sobre Pobreza, Equidad e Inclusión Social se realice en Caracas, Venezuela, en el 2003, previo a la celebración de la Cumbre Extraordinaria de las Américas
AG/RES.1854 (XXXII-O/02) SOBRE POBREZA, EQUIDAD E INCLUSION SOCIAL

.2. Recomendar a la Asamblea General que convoque, en el ámbito del CIDI, durante el último trimestre de 2002, una reunión de alto nivel para tratar los desafíos que la pobreza, la inequidad y la exclusión social presentan para el sistema interamericano.

4. Agradecer y aceptar el generoso ofrecimiento de Venezuela para que Caracas sea la sede de la reunión de alto nivel
	3
	October 8

to 10, 2003

Octubre 8

al 10 de 2003

 
	Margarita, Venezuela
	$15.0
	
/
	during

	AG/RES. 1953 (XXXIII-O/03) PROMOTION OF CORPORATE SOCIAL RESPONSIBILITY IN THE HEMISPHERE / 

2. To welcome the sponsorship by the Government of Panama, with the support of the IDB, of the “Conference on Corporate Social Responsibility in the Americas, as a Tool for Competitiveness,” to be held in Panama City, October 26 to 28, 2003.

3b. To request the Permanent Council and the Permanent Executive Committee of the Inter-American Council for Integral Development (CEPCIDI) to:  Convene a joint session to discuss the complementarities between corporate social responsibility and economic development to maximize the benefits from corporate social responsibility; and to encourage member states, should they see fit, to report on progress in this area within their countries at this opportunity./ 

AG/RES. 1953 (XXXIII-O/03) PROMOCIÓN DE LA RESPONSABILIDAD SOCIAL DE LAS EMPRESAS EN EL HEMISFERIO
2. Acoger con beneplácito el patrocinio por parte del Gobierno de Panamá, con el apoyo del BID, de la “Conferencia sobre Responsabilidad Social de las Empresas en las Américas como Instrumento de Competitividad”, que se celebrará en la ciudad de Panamá, del 26 al 28 de octubre de 2003. 

3b) Convoquen una sesión conjunta para analizar la complementariedad entre la responsabilidad social de las empresas y el desarrollo económico y para maximizar los beneficios de la responsabilidad social de las empresas; y alentar a los Estados Miembros a que, si así lo consideran apropiado, informen sobre los avances alcanzados al respecto en sus países.
	3
	October 26

to 28, 2003

Octubre 26 

al 28 de 2003
	Panama City, Panama

Ciudad de Panamá
	$24.0
	
/
	$0.0

	AG/RES. 1908 (XXXII-O/02)   SPECIAL CONFERENCE ON SECURITY /  CONFERENCIA ESPECIAL SOBRE SEGURIDAD
 1.  To convene the Special Conference on Security for the first half of May 2003   2.  To thank the Government of Mexico for its offer to hold the Special Conference on Security in that country and to accept its offer.   3.  To instruct the Permanent Council, through its Committee on Hemispheric Security, to prepare the recommendations for that Special Conference on all pertinent matters, as well as the draft agenda, the draft rules of procedure, and the draft final documents of the Conference.  6.  To instruct the Permanent Council to carry out the aforementioned activities within the resources allocated in the program-budget and other resources. 8.  To request the Permanent Council:  c.  To carry out the preparatory work for the Summit-mandated Meeting of Experts on Confidence- and Security-Building Measures to evaluate implementation and consider next steps to further consolidate mutual confidence; /.

AG/RES. 1908 (XXXII-O/02) CONFERENCIA ESPECIAL SOBRE SEGURIDAD
1.  Convocar la Conferencia Especial sobre Seguridad en la primera quincena de mayo de 2003.  2.  Agradecer y aceptar el ofrecimiento del Gobierno de México para que la Conferencia Especial sobre Seguridad se celebre en ese país.  3.  Encomendar al Consejo Permanente que, por medio de su Comisión de Seguridad Hemisférica, prepare las recomendaciones para dicha Conferencia Especial sobre todas las materias pertinentes, así como el proyecto de temario, el proyecto de reglamento y los proyectos de documentos finales de la Conferencia.    6. Encomendar al Consejo Permanente que realice las actividades mencionadas en la presente resolución de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos.    8.  Solicitar al Consejo Permanente:  c.  Que lleve a cabo la labor preparatoria de la Reunión de Expertos sobre Medidas de Fomento de la Confianza y la Seguridad dispuesta por la Cumbre a fin de evaluar la implementación y considerar pasos futuros para seguir consolidando la confianza mutua...

AG/RES. 1940 (XXIII-O/03 ) SPECIAL CONFERENCE ON SECURITY / XCONFERENCIA ESPECIAL SOBRE SEGURIDAD

1. That the Special Conference on Security shall be held in Mexico City, Mexico, on October ___, 2003.   4. To instruct the General Secretariat to continue providing the technical and secretariat resources necessary for the preparation and holding of the Conference, in accordance with the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources. / 

AG/RES. 1940 (XXIII-O/03 CONFERENCIA ESPECIAL SOBRE SEGURIDAD
1. Que la Conferencia Especial sobre Seguridad se celebre en la Ciudad de México, México, del ---- al ---- de octubre de 2003.  4. Instruir a la Secretaría General que continúe aportando los recursos técnicos y de secretaría necesarios para la preparación y celebración de la Conferencia, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos.
	2
	October 26

to 28, 2003

Octubre 26 al 28 de 2003
	Mexico 

México 
	$31.3
	Funds Allotted

Fondos asignados

In process

En proceso
	$0.0

	AG/RES. 1853 (XXXII-O/02)  IMPLEMENTATION OF THE INTER-AMERICAN PROGRAM ON THE PROMOTION OF WOMEN’S HUMAN RIGHTS AND GENDER EQUITY AND EQUALITY

4. To instruct the Secretary General and the Permanent Council:  

a.  To continue allocating to the Inter-American Commission of Women, in the program-budget for 2003, the human and financial resources it needs to act as an organ for follow-up, coordination, and evaluation of the Inter-American Program and of actions taken to implement that Program, bearing in mind the other priorities of the Organization; 

b. In the 2003 budget, under Subprogram 10W, OAS Conferences, to assign the funds needed to hold meetings to follow up on the Program, including meetings of the ad hoc Inter-Institutional Forum on Gender Equality; and;  

c. To take into account, in the budget to be approved for 2004, the Second Meeting of Ministers or of the Highest-Ranking Authorities Responsible for the Advancement of Women in the Member States, which should be convened in April 2004.

AG/RES. 1853 (XXXIII-O/02)  )  IMPLEMENTATION DEL PROGRAMA INTERAMERICANO PARA LA PROMOCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LAS MUJER, EQUIDAD A IGUALDAD DE GENERO
 4.  Encomendar al Secretario General y al Consejo Permanente que:  a.  en el programa-presupuesto para el año 2003 continúen asignando a la Comisión Interamericana de Mujeres los recursos humanos y financieros requeridos para actuar como órgano de seguimiento, coordinación y evaluación del Programa Interamericano y de las acciones que se desarrollen para su implementación, teniendo en cuenta las otras prioridades de la Organización;   b.  en el presupuesto para el año 2003, en el subprograma 10W, Conferencias de la OEA, se asignen los fondos necesarios para la celebración de las reuniones de seguimiento del Programa, incluidas las del Foro Interinstitucional ad hoc sobre Igualdad de Género;  c.  se tome en consideración en el presupuesto para el año 2004 la realización de la Segunda Reunión de Ministras o autoridades al más alto nivel responsables de las políticas de las mujeres en los Estados Miembros, que deberá ser convocada para abril de 2004
	2
	November 11

 to

 12, 2003

Noviembre 11

 y

 12 de 2003
	Washington DC
	$23.1
	Funds Allotted

Fondos asignados
	$0.0

	AG/RES. 1960 (XXXIII-O/03)  PROGRAM FOR DEMOCRATIC GOVERNANCE IN THE AMERICAS
2. To instruct the General Secretariat to organize, through the Unit for the Promotion of Democracy (UPD), a meeting of experts to prepare an analysis on the strengthening of democratic governance in the region and to present the analysis, along with its recommendations, to the Permanent Council for its consideration and transmission to the next Special Summit of the Americas, to be held in Mexico. 

5. To instruct the Permanent Council and the General Secretariat to carry out the activities referred to in this resolution within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources.

AG/RES. 1960 (XXXIII-O/03)  PROGRAMA DE GOBERNABILIDAD DEMOCRÁTICA EN LAS AMÉRICAS

2. Encomendar a la Secretaría General que, a través de la Unidad para la Promoción de la Democracia (UPD), realice una reunión de expertos que elabore un análisis sobre fortalecimiento de la gobernabilidad democrática en la región y que lo presente con sus recomendaciones al Consejo Permanente para su consideración y transmisión a la próxima Cumbre Extraordinaria de las Américas, que se celebrará en México.

5. Instruir al Consejo Permanente y a la Secretaría General que lleven a cabo las actividades mencionadas en la presente resolución con los recursos asignados en el programa presupuesto de la Organización y otros recursos.
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to 13, 2003

Noviembre 12 y 13 de 2003

CP/doc. 3767/03 
/

	Washington DC
	$23.1
	
	0.0


	SUBPROGRAM 10W: SUMARY OF TRANSACTION / SUBPROGRAMA 10W: RESUMEN DE TRANSACCIONES

	CONCEPT / CONCEPTO
	REQUIRED

 FUNDING /

FINANCIACION 

NECESARIA
	TRANFERS

TRANSFEREN-CIAS
	BALANCE

SALDO

	TOTAL ESTIMATED COST FOR MEETINGS PROPOSALS  – [CP/RES. 807 (1307/02)]

 COSTO TOTAL ESTIMADO PARA LAS PROPUESTAS DE REUNIONES ​​—[CP/RES. 807 (1307/02)
	$375.0
	
	

	APPROPRIATION APPROVED BY THE GENERAL ASSEMBLY FOR SUBPROGRAM 10W
APROPRIACION APROBADA POR LA ASAMBLEA GENERAL PARA EL SUBPROGRAMA 10W
	$277.5
	
	 

	ADDITIONAL RESOURCES ALLOCATED TO IMPLEMENT THE GENERAL ASSEMBLY MANDATES

 RECURSOS ADICIONALES ASIGNADOS PARA IMPLEMENTAR LOS MANDATOS DE LA ASAMBLEA GENERAL
	$60.0
	
	 

	TOTAL AMOUNT APROPRIATED FOR SUBPROGRAM 10W AS OF MAY 15, 2003

 MONTO TOTAL APROPRIADO PARA EL SUBPROGRAMA 10W AL 15 DE MAYO DE 2003
	$337.5
	
	

	AVAILABLE BALANCE FOR THE SECOND SEMESTER OF 2003
SALDO DISPONIBLE PARA EL SEGUNDO SEMESTRE 
	($  37.5)
	
	$ 118.7

	REPROGRAMMED AMOUNT  FOR FUNDING CATEGORY I MEETINGS PROPOSAL 

MONTO REPROGRAMADO PARA FINANCIAR PROPUESTAS DE REUNIONES EN LA CATEGORÍA I
	
	($37.5)
	$96.2

	TRANSFERRED TO SUBPROGRAM 10G

TRAFERENCIA AL SUBPROGRAMA 10G
	
	($64.9)
	

	UNPROGRAMMED BALANCE 
SALDO NO-PROGRAMADO
	
	
	$  16.3

	September 26, 2003
Septiembre 26 de 2003
	
	
	
	
	
	


	RESOLUTION_TEXT
	DAYS
	DATES
	LOCATION
	AMOUNT
	Status
	Programmable Funds

	AG/RES. 1965  SUPPORT FOR AND FOLLOW-UP TO THE SUMMITS OF THE AMERICAS PROCESS (XXXII-O/02)

TAKING INTO ACCOUNT the decision of the member states to hold a Special Summit of the Americas in Mexico at the end of 2003, RESOLVES:  1. To renew the mandate issued to the Permanent Council to coordinate the activities assigned to the Organization of American States in connection with the Summits of the Americas.  2. To instruct the organs, agencies, and entities of the Organization to continue to give high priority to carrying out the initiatives assigned to them by the General Assembly, in accordance with the mandates of the Summits of the Americas, and to report regularly on these activities to the Permanent Council through the Committee on Inter-American Summits Management and Civil Society Participation in OAS Activities.  3. To request the General Secretariat to continue to serve, through the Secretariat for the Summit Process, as the technical secretariat and institutional memory of the Summit process, in keeping with the Plan of Action of the Third Summit of the Americas, to support the preparation and technical coordination of future summits, and to offer to help member states implement the mandates assigned in the Plan of Action.
AG/RES. 1965 (XXXIII-O/03) APOYO Y SEGUIMIENTO DEL PROCESO DE CUMBRES DE LAS AMÉRICAS

TOMANDO EN CUENTA la decisión de los Estados Miembros de celebrar una Cumbre Extraordinaria de las Américas en México a fin del año 2003, 1. Reiterar el mandato al Consejo Permanente de coordinar las actividades encargadas a la Organización de los Estados Americanos relativas a as Cumbres de las Américas. 2. Encomendar a los órganos, organismos y entidades de la Organización que continúen otorgando la mayor prioridad al cumplimiento de las iniciativas asignadas a ellos por la Asamblea General, de acuerdo con los mandatos de las Cumbres de las Américas, y que informen regularmente al Consejo Permanente a través de la Comisión de Gestión de Cumbres Interamericanas y Participación e la Sociedad Civil en las Actividades de la OEA al respecto. 3. Solicitar a la Secretaría General que, por medio de la Secretaría del Proceso de Cumbres, continúe actuando como secretaría técnica y memoria institucional del proceso de Cumbres de conformidad con el Plan de Acción de la Tercera Cumbre de las Américas, apoyando los procesos preparatorios y la coordinación técnica de futuras cumbres y a su vez ofreciendo poyo a los Estados Miembros en la implementación de los mandatos de los Planes de Acción.
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�.	These meetings and their accounts were initially programmed for 2002. Expenses for services provided were covered with 2002 balances through those active accounts / Esta reuniones y las cuentas para su financiación fueron originalmente programadas para el 2002. Los costos por los servicios proporcionados fueron cubiertos con saldos de 2002 a través de las cuentas correspondientes de 2002


�. 	Strikeout figures indicate that unspent balances were either allocated for meetings in the waiting list, transferred to Subprogram 10G (Meetings of the Permanent Council) /Las cifras tachados indican que los saldos no gastados se adjudicaron a reuniones en la lista de espera o se transfirieron al Subprograma 10G (Reuniones del Consejo Permanente)


�.	The host country covered all related expenses for this activity /El país anfitrión cubrió la totalidad de los costos vinculados a este evento


�. 	On September 23, 2003 the Permanent Council during its regular session considered a status report presented by the President of CEPCIDI pursuant to the mandates set forth in resolutions, …, and AG/RES. 1962 (XXXIII-O/03). The Permanent Council was grateful for the report presented, accepted the change in dates and venue proposed for the meeting on Poverty, Equity and Social Inclusion proposed by the Government of Venezuela and decided to include it in the list of meetings proposals in Category I, Subprogram 10W, l for the consideration of CAAP, to be funded, subject to availability of funds./ El 23 de septiembre de 2003, el Consejo Permanente durante su sesión ordinaria considero el informe de progreso para atender los mandatos contenidos en las resoluciones, …, AG/RES. 1962 (XXXIII-O/03). El Consejo Permanente agradeció el informe presentado, aceptó el cambio en las fechas y sede para la reunión sobre Pobreza, Equidad y Exclusión Social propuesto por el Gobierno de Venezuela y decidió incluir esta reunión en la lista de propuestas de reuniones de la Categoría I del subprograma 10W, que considerará la CAAP para su financiación , sujeto a la disponibilidad de recursos.


�. 	This amount corresponds to the maximum OAS estimated contribution for this event. This meeting is included for partial funding by Subprogram 10W, in compliance with the mandate provided by XXXIII regular session of the General Assembly, pending consideration by CAAP. / Este monto corresponde a la contribución máxima que la OEA aportaría para este evento. Se incluye esta reunión para su financiación parcial con recursos del Subprograma 10W, en cumplimiento del mandato proporcionado por el XXXIII período ordinario de sesiones de la Asamblea General, pendiente de su consideración por la CAAP.


�	.Document prepared by the Unit for the Promotion of Democracy, presented to the Permanent Council on July 29, 2003. This meeting is included for partial funding by Subprogram 10W in compliance with the mandate provided by XXXIII regular session of the General Assembly and submitted for consideration by CAAP. \ Documento preparado por la Unidad para la Democracia, presentado al Consejo Permanente el 29 de julio de 2003. La inclusión de esta reunión en el subprograma 10W se hace en cumplimiento del mandato recibido del XXXIII período ordinario de sesiones de la Asamblea General de 2003 y se remite a la consideración por la CAAP.
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